
COTTON BORE MOPS - BROWNELLS COTTON BORE MOP 284-30
CALIBER 12 PACK

Pure, Natural

Cotton fibers really soak up cleaning solvents and oil. The natural scrubbing
action of cotton helps remove loosened powder fouling. Great for applying
Brownells Moly Bore Paste orJ-B® Compound.

Attributes

Name: BROWNELLS COTTON BORE MOP 284-30 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084424030
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284),30 Caliber (.308)
Make: Universal Handguns,Universal Rifles
Quantity: 12
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806024977

Item details

Made in USA
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COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für die COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Reinigung und Wartung von Feuerwaffen zu helfen. Um
eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Verwende den Bore Mop ausschließlich zum vorgesehenen Zweck der Reinigung von Feuerwaffen.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen vorsichtig vor und stelle sicher, dass sie vor der Reinigung entladen
sind.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Reinigungsmitteln und Ölen bewusst.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien ordnungsgemäß, um eine Umweltverschmutzung zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Dämpfen aus
Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Trage Schutzhandschuhe und Augenschutz, wenn du mit Reinigungsmitteln und Ölen umgehst.
Halte Reinigungsmittel und Öle von Wärmequellen und offenen Flammen fern.
Schlucke keine Reinigungsmittel oder Öle; sie können schädlich sein, wenn sie verschluckt werden.
Wenn Hautkontakt auftritt, wasche den betroffenen Bereich gründlich mit Seife und Wasser.
Bei Augenkontakt spüle mindestens 15 Minuten lang mit Wasser und suche medizinische Hilfe, wenn die
Reizung anhält.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Bore Mops, Reinigungsmittel und
Schutzausrüstung.

Anbringen des Bore Mops:2.

Für .17 &amp; .20 Kaliber Mops, befestige den MessingSchaft am Reinigungsstab mit dem 540
Gewinde.
Für .22.45 Kaliber Mops, befestige den StahlSchaft am Reinigungsstab mit dem 832 Gewinde.
Für .50 Kaliber Mops, verwende den MessingSchaft und befestige ihn mit dem 832 Gewinde.
Für SchrotgewehrMops, verwende den StahlSchaft und befestige ihn mit dem 5/16"27 Gewinde.

Reinigungsprozess:3.

Tauche den Bore Mop in das Reinigungsmittel, um die Baumwollfasern zu sättigen.



Führe den Bore Mop vorsichtig in das Lauf deiner Feuerwaffe ein.
Bewege den Mop vor und zurück, um Ablagerungen und Schmutz zu entfernen.
Nach der Reinigung, entferne den Bore Mop und reinige die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen
des Herstellers.

Nach der Reinigung:4.

Reinige den Bore Mop nach jedem Gebrauch, um eine Kontamination zu vermeiden und seine
Lebensdauer zu verlängern.
Bewahre den Bore Mop an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete BaumwollBore Mops und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel und Öle nicht im regulären Müll. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
den COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. This product
is designed to assist in the cleaning and maintenance of firearms. To ensure safe use and optimal performance,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Store the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the bore mop for any purpose other than intended cleaning of firearms.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before cleaning.
Be aware of potential hazards associated with cleaning solvents and oils.
Dispose of used cleaning materials properly to avoid environmental contamination.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from cleaning solvents.
Wear protective gloves and eyewear when handling cleaning solvents and oils.
Keep cleaning solvents and oils away from heat sources and open flames.
Do not ingest any cleaning solvents or oils; they may be harmful if swallowed.
If contact with skin occurs, wash the affected area thoroughly with soap and water.
In case of eye contact, flush with water for at least 15 minutes and seek medical attention if irritation
persists.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore mop, cleaning solvent, and protective
gear.

Attaching the Bore Mop:2.

For .17 &amp; .20 caliber mops, attach the brass shank to the cleaning rod using the 540 thread.
For .22.45 caliber mops, attach the steel shank to the cleaning rod using the 832 thread.
For .50 caliber mops, use the brass shank and attach it with the 832 thread.
For shotgun mops, use the steel shank and attach it with the 5/16"27 thread.

Cleaning Process:3.

Dip the bore mop into the cleaning solvent to saturate the cotton fibers.
Insert the bore mop into the firearm's bore gently.
Move the mop back and forth to remove fouling and debris.
After cleaning, remove the bore mop and clean the firearm as per the manufacturer's guidelines.

PostCleaning Care:4.

Clean the bore mop after each use to prevent contamination and prolong its life.



Store the bore mop in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used cotton bore mops and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents and oils in regular trash. Follow local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or contact the
retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Thank you for your attention to these important
safety guidelines.



Instrucciones de Seguridad para COTTON BORE
MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE
MOP 12/PACK
Introducción
Gracias por elegir los COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Este producto está
diseñado para ayudar en la limpieza y mantenimiento de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y un
rendimiento óptimo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
No utilices el bore mop para ningún propósito que no sea la limpieza de armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas antes de
limpiarlas.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con los disolventes y aceites de limpieza.
Desecha los materiales de limpieza usados adecuadamente para evitar la contaminación ambiental.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes de limpieza.
Usa guantes y gafas de protección al manejar disolventes y aceites de limpieza.
Mantén los disolventes y aceites de limpieza alejados de fuentes de calor y llamas abiertas.
No ingieras ningún disolvente o aceite de limpieza; pueden ser perjudiciales si se tragan.
Si hay contacto con la piel, lava el área afectada a fondo con agua y jabón.
En caso de contacto con los ojos, enjuaga con agua durante al menos 15 minutos y busca atención
médica si la irritación persiste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el bore mop, el disolvente de
limpieza y el equipo de protección.

Colocación del Bore Mop:2.

Para mop de .17 y .20 calibres, conecta el vástago de latón a la varilla de limpieza usando la rosca
540.
Para mop de .22 a .45 calibres, conecta el vástago de acero a la varilla de limpieza usando la rosca
832.
Para mop de .50 calibres, utiliza el vástago de latón y conéctalo con la rosca 832.
Para mop de escopeta, utiliza el vástago de acero y conéctalo con la rosca 5/16"27.

Proceso de Limpieza:3.

Sumerge el bore mop en el disolvente de limpieza para saturar las fibras de algodón.
Inserta el bore mop en el interior del cañón del arma suavemente.
Mueve el mop hacia adelante y hacia atrás para eliminar la suciedad y los residuos.



Después de limpiar, retira el bore mop y limpia el arma según las directrices del fabricante.

Cuidado Posterior a la Limpieza:4.

Limpia el bore mop después de cada uso para prevenir la contaminación y prolongar su vida útil.
Guarda el bore mop en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Desecho
Desecha los mop de algodón y los materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los disolventes y aceites de limpieza en la basura común. Sigue las pautas locales de
desecho de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta al minorista
donde adquiriste el producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
los COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices de seguridad.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK Instructions de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Ce produit est
conçu pour aider à nettoyer et entretenir les armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et des performances
optimales, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser le produit conformément aux instructions du fabricant.
Range le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
N'utilise pas le bore mop à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et assuretoi qu'elles sont déchargées avant de les nettoyer.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux solvants et huiles de nettoyage.
Dispose des matériaux de nettoyage usés correctement pour éviter la contamination de l'environnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation des fumées des solvants de
nettoyage.
Porte des gants de protection et des lunettes de sécurité lorsque tu manipules des solvants et des huiles
de nettoyage.
Garde les solvants et les huiles de nettoyage loin des sources de chaleur et des flammes nues.
N'ingère pas de solvants ou d'huiles de nettoyage ; ils peuvent être nocifs s'ils sont avalés.
En cas de contact avec la peau, lave la zone touchée à fond avec du savon et de l'eau.
En cas de contact avec les yeux, rince avec de l'eau pendant au moins 15 minutes et consulte un
médecin si l'irritation persiste.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures nécessaires au nettoyage, y compris le bore mop, le solvant de
nettoyage et l'équipement de protection.

Fixation du Bore Mop :2.

Pour les bore mops de .17 et .20 calibre, fixe le raccord en laiton à la tige de nettoyage en utilisant
le filetage 540.
Pour les bore mops de .22 à .45 calibre, fixe le raccord en acier à la tige de nettoyage en utilisant
le filetage 832.
Pour les bore mops de .50 calibre, utilise le raccord en laiton et fixele avec le filetage 832.
Pour les bore mops de fusil de chasse, utilise le raccord en acier et fixele avec le filetage 5/16"27.

Processus de Nettoyage :3.

Trempe le bore mop dans le solvant de nettoyage pour saturer les fibres de coton.
Insère doucement le bore mop dans le canon de l'arme à feu.



Déplace le mop d'avant en arrière pour enlever les résidus et les débris.
Après le nettoyage, retire le bore mop et nettoie l'arme à feu conformément aux directives du
fabricant.

Entretien Après Nettoyage :4.

Nettoie le bore mop après chaque utilisation pour éviter la contamination et prolonger sa durée de
vie.
Range le bore mop dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des bore mops en coton usés et des matériaux de nettoyage conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les solvants et les huiles de nettoyage dans les ordures ordinaires. Suis les directives locales
sur l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant le produit, merci de consulter le site web du fabricant ou
de contacter le détaillant auprès duquel tu as acheté le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec les
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Merci de prêter attention à ces
importantes directives de sécurité.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Questo prodotto
è progettato per assistere nella pulizia e manutenzione delle armi da fuoco. Per garantire un uso sicuro e
prestazioni ottimali, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il bore mop per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e assicurati che siano scariche prima della pulizia.
Fai attenzione ai potenziali rischi associati ai solventi e agli oli per la pulizia.
Smaltisci i materiali di pulizia usati in modo appropriato per evitare contaminazioni ambientali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza esclusivamente in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi provenienti dai solventi
per la pulizia.
Indossa guanti protettivi e occhiali durante la manipolazione di solventi e oli per la pulizia.
Tieni i solventi e gli oli per la pulizia lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non ingerire alcun solvente o olio per la pulizia; possono essere dannosi se ingeriti.
In caso di contatto con la pelle, lavare l'area interessata accuratamente con acqua e sapone.
In caso di contatto con gli occhi, sciacquare con acqua per almeno 15 minuti e cercare assistenza medica
se l'irritazione persiste.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi il bore mop, il solvente per la pulizia e
l'attrezzatura protettiva.

Attacco del Bore Mop:2.

Per i mop di calibro .17 e .20, attacca il manico in ottone all'asta di pulizia utilizzando il filetto 540.
Per i mop di calibro .22.45, attacca il manico in acciaio all'asta di pulizia utilizzando il filetto 832.
Per i mop di calibro .50, utilizza il manico in ottone e attaccalo con il filetto 832.
Per i mop da fucile a pompa, utilizza il manico in acciaio e attaccalo con il filetto 5/16"27.

Processo di Pulizia:3.

Immergi il bore mop nel solvente per la pulizia per saturare le fibre di cotone.
Inserisci delicatamente il bore mop nel foro dell'arma da fuoco.
Muovi il mop avanti e indietro per rimuovere residui e detriti.
Dopo la pulizia, rimuovi il bore mop e pulisci l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore.



Cura PostPulizia:4.

Pulisci il bore mop dopo ogni utilizzo per prevenire contaminazioni e prolungarne la vita.
Conserva il bore mop in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i mop di cotone usati e i materiali di pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire i solventi e gli oli per la pulizia nel normale spazzatura. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il rivenditore da cui hai acquistato il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
linee guida di sicurezza.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Dette produktet er
designet for å bidra til rengjøring og vedlikehold av skytevåpen. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk ikke boremoppen til noe annet enn den tiltenkte rengjøringen av skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og sørg for at de er uladet før rengjøring.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til rengjøringsmidler og olje.
Kasser brukte rengjøringsmaterialer på riktig måte for å unngå miljøforurensning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun i et godt ventilert område for å unngå innånding av damper fra rengjøringsmidler.
Bruk vernehansker og vernebriller når du håndterer rengjøringsmidler og olje.
Hold rengjøringsmidler og olje unna varmekilder og åpne flammer.
Ikke svelg rengjøringsmidler eller olje; de kan være skadelige hvis de svelges.
Hvis det oppstår kontakt med huden, vask det berørte området grundig med såpe og vann.
Ved øyekontakt, skyll med vann i minst 15 minutter og søk medisinsk hjelp hvis irritasjonen vedvarer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladet.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert boremoppen, rengjøringsmiddel og
verneutstyr.

Feste boremoppen:2.

For .17 &amp; .20 kaliber mopper, fest messingstangen til rengjøringsstangen ved å bruke 540
gjenger.
For .22.45 kaliber mopper, fest stålstangen til rengjøringsstangen ved å bruke 832 gjenger.
For .50 kaliber mopper, bruk messingstangen og fest den med 832 gjenger.
For haglemopper, bruk stålstangen og fest den med 5/16"27 gjenger.

Rengjøringsprosess:3.

Dypp boremoppen i rengjøringsmiddelet for å mette bomullsfibrene.
Sett boremoppen forsiktig inn i løpet på skytevåpenet.
Beveg moppen frem og tilbake for å fjerne forurensning og rusk.
Etter rengjøring, fjern boremoppen og rengjør skytevåpenet i henhold til produsentens
retningslinjer.



Etter rengjøring:4.

Rengjør boremoppen etter hver bruk for å forhindre forurensning og forlenge levetiden.
Oppbevar boremoppen på et tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Kasseringsinstruksjoner
Kasser brukte bomullsboremopper og rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke rengjøringsmidler og olje i vanlig søppel. Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av
farlige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt
forhandleren du kjøpte produktet fra.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetsretningslinjene.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA MOPÓW
BAWEŁNIANYCH COTTON BORE BROWNELLS
28430 KALIBER 12/OPAKOWANIE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MOPÓW BAWEŁNIANYCH COTTON BORE BROWNELLS 28430 KALIBER. Produkt ten został
zaprojektowany, aby wspierać czyszczenie i konserwację broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
optymalną wydajność, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, że używasz produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj mopa do żadnych innych celów niż czyszczenie broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i upewnij się, że jest ona rozładowana przed czyszczeniem.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z rozpuszczalnikami czyszczącymi i olejami.
Utylizuj użyte materiały czyszczące w odpowiedni sposób, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów z rozpuszczalników
czyszczących.
Noś rękawice ochronne i okulary ochronne podczas obsługi rozpuszczalników czyszczących i olejów.
Trzymaj rozpuszczalniki czyszczące i oleje z dala od źródeł ciepła i otwartego ognia.
Nie spożywaj żadnych rozpuszczalników czyszczących ani olejów; mogą być szkodliwe w przypadku
połknięcia.
W przypadku kontaktu ze skórą, dokładnie umyj dotknięty obszar mydłem i wodą.
W przypadku kontaktu z oczami, przepłucz wodą przez co najmniej 15 minut i skontaktuj się z lekarzem,
jeśli podrażnienie nie ustępuje.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym mop bawełniany, rozpuszczalnik
czyszczący i sprzęt ochronny.

Mocowanie mopa bawełnianego:2.

Dla mopów kal. .17 i .20, przymocuj mosiężny trzpień do pręta czyszczącego za pomocą gwintu
540.
Dla mopów kal. .22.45, przymocuj stalowy trzpień do pręta czyszczącego za pomocą gwintu 832.
Dla mopów kal. .50, użyj mosiężnego trzpienia i przymocuj go za pomocą gwintu 832.
Dla mopów do strzelb, użyj stalowego trzpienia i przymocuj go za pomocą gwintu 5/16"27.

Proces czyszczenia:3.

Zanurz mop bawełniany w rozpuszczalniku czyszczącym, aby nasycić włókna bawełniane.
Ostrożnie wprowadź mop bawełniany do lufy broni.
Poruszaj mopem tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia i resztki.



Po czyszczeniu, wyjmij mop bawełniany i wyczyść broń zgodnie z zaleceniami producenta.

Pielęgnacja po czyszczeniu:4.

Czyść mop bawełniany po każdym użyciu, aby zapobiec zanieczyszczeniu i wydłużyć jego
żywotność.
Przechowuj mop w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte mopy bawełniane i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących i olejów do zwykłego śmieci. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową
producenta lub skontaktowanie się z detalistą, od którego zakupiono produkt.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z MOPAMI BAWEŁNIANYMI COTTON BORE BROWNELLS 28430 KALIBER. Dziękujemy za uwagę na te
ważne zasady bezpieczeństwa.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu auttamaan aseiden puhdistuksessa ja ylläpidossa. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja
optimaalisen suorituskyvyn, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä bore mop harjaa mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja varmista, että ne ovat tyhjennettyjä ennen puhdistusta.
Ole tietoinen puhdistusaineiden ja öljyjen mahdollisista vaaroista.
Hävitä käytetyt puhdistusaineet asianmukaisesti ympäristön saastumisen välttämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käytä vain hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi puhdistusaineiden höyryjen hengittämistä.
Käytä suojakäsineitä ja silmäsuojia käsitellessäsi puhdistusaineita ja öljyjä.
Pidä puhdistusaineet ja öljyt poissa lämpö ja avotulilähteistä.
Älä niele mitään puhdistusaineita tai öljyjä; ne voivat olla haitallisia, jos ne nielaisivat.
Jos tuotetta joutuu kosketuksiin ihon kanssa, pese vaikutusalue huolellisesti saippualla ja vedellä.
Silmäkosketuksessa huuhtele runsaalla vedellä vähintään 15 minuuttia ja hakeudu lääkärin hoitoon, jos
ärsytys jatkuu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien bore mop, puhdistusaine ja
suojavarusteet.

Bore Mop harjan Kiinnittäminen:2.

.17 &amp; .20 kal. Kiinnitä messinkivarsi puhdistusvarteen käyttäen 540 kierrettä.

.22.45 kal. Kiinnitä teräsvarsi puhdistusvarteen käyttäen 832 kierrettä.

.50 kal. Käytä messinkivartta ja kiinnitä se 832 kierteellä.
Haulikko Käytä teräsvartta ja kiinnitä se 5/16"27 kierteellä.

Puhdistusprosessi:3.

Kastaa bore mop puhdistusaineeseen, jotta puuvillakuidut kyllästyvät.
Työnnä bore mop varovasti aseen piippuun.
Liikuta mopia edestakaisin poistaaksesi likaa ja roskia.
Puhdistuksen jälkeen poista bore mop ja puhdista ase valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Puhdistuksen Jälkeinen Huolto:4.

Puhdista bore mop jokaisen käytön jälkeen saastumisen estämiseksi ja sen käyttöiän



pidentämiseksi.
Säilytä bore mop kuivassa paikassa, pois suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puuvillabore mopit ja puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita ja öljyjä tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COTTON BORE
MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP tuotteella. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
turvaohjeisiin.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Denna produkt är
utformad för att hjälpa till med rengöring och underhåll av skjutvapen. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte bore mop för något annat syfte än avsett rengöring av skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade innan rengöring.
Var medveten om potentiella faror i samband med rengöringsmedel och oljor.
Kassera använda rengöringsmaterial på rätt sätt för att undvika miljöförorening.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor från rengöringsmedel.
Bär skyddshandskar och ögonskydd när du hanterar rengöringsmedel och oljor.
Håll rengöringsmedel och oljor borta från värmekällor och öppna lågor.
Inga rengöringsmedel eller oljor får förtäras; de kan vara skadliga om de sväljs.
Om kontakt med hud uppstår, tvätta det drabbade området noggrant med tvål och vatten.
Vid ögonkontakt, skölj med vatten i minst 15 minuter och sök medicinsk hjälp om irritation kvarstår.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive bore mop, rengöringsmedel och
skyddsutrustning.

Fästa bore mop:2.

För .17 &amp; .20 kaliber moppar, fäst mässingsskaftet på rengöringsstången med 540 gängan.
För .22.45 kaliber moppar, fäst stålskaftet på rengöringsstången med 832 gängan.
För .50 kaliber moppar, använd mässingsskaftet och fäst det med 832 gängan.
För hagelgevärsmoppar, använd stålskaftet och fäst det med 5/16"27 gängan.

Rengöringsprocess:3.

Doppa bore mop i rengöringsmedlet för att mätta bomullsfibrerna.
Sätt försiktigt in bore mop i skjutvapnets lopp.
Flytta moppen fram och tillbaka för att ta bort smuts och skräp.
Efter rengöring, ta bort bore mop och rengör skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.

Efter rengöring:4.



Rengör bore mop efter varje användning för att förhindra kontaminering och förlänga dess
livslängd.
Förvara bore mop på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda bomullsbore moppar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmedel och oljor i vanlig soptunna. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
återförsäljaren där du köpte produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga säkerhetsriktlinjer.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER
COTTON BORE MOP 12/PACK Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COTTON BORE MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Tento
produkt je navržen tak, aby pomáhal při čištění a údržbě střelných zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání a optimální výkon, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Uložte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte bore mop k žádnému jinému účelu než k čištění střelných zbraní.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou před čištěním vybitý.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s čisticími prostředky a oleji.
Správně likvidujte použité čisticí materiály, abyste se vyhnuli kontaminaci životního prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze v dobře větraných prostorách, abyste se vyhnuli vdechování výparů z čisticích
prostředků.
Při manipulaci s čisticími prostředky a oleji noste ochranné rukavice a brýle.
Držte čisticí prostředky a oleje daleko od zdrojů tepla a otevřeného ohně.
Nejezte žádné čisticí prostředky nebo oleje; mohou být škodlivé při požití.
Pokud dojde ke kontaktu s pokožkou, důkladně umyjte postiženou oblast mýdlem a vodou.
V případě kontaktu s očima vypláchněte vodou po dobu alespoň 15 minut a vyhledejte lékařskou pomoc,
pokud podráždění přetrvává.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně bore mopu, čisticího prostředku a
ochranného vybavení.

Připojení bore mopu:2.

Pro mopy .17 a .20 připojte mosazný hřídel k čisticí tyči pomocí závitu 540.
Pro mopy .22.45 připojte ocelový hřídel k čisticí tyči pomocí závitu 832.
Pro mopy .50 použijte mosazný hřídel a připojte ho pomocí závitu 832.
Pro mopy pro brokovnice použijte ocelový hřídel a připojte ho pomocí závitu 5/16"27.

Čisticí proces:3.

Namočte bore mop do čisticího prostředku, aby se bavlněná vlákna nasákla.
Jemně vložte bore mop do hlavně střelné zbraně.
Pohybujte mopem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po čištění vyjměte bore mop a vyčistěte střelnou zbraň podle pokynů výrobce.



Údržba po čištění:4.

Po každém použití vyčistěte bore mop, abyste předešli kontaminaci a prodloužili jeho životnost.
Uložte bore mop na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Použité bavlněné bore mopy a čisticí materiály likvidujte v souladu s místními předpisy.
Čisticí prostředky a oleje nevyhazujte do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte
prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při čištění s COTTON BORE
MOPS BROWNELLS 28430 CALIBER COTTON BORE MOP. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.
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